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Deželni zbor kranjski. 
Iz 13. seje deželnega zbora 17. oktobra. 

Današnja 13. seja se je pričela ob pol 10. uri do« 
poludne. Ko se prebere in potrdi zapisnik zadnje seje, 
odgovori gosp. deželni predsednik na interpelacijo gosp. 
Obreze in tovarišev glede slovenskega učnega jezika 
na mestnih šolah ljubljanskih. Ta odgovor je precej ob­
širen, in ga objavimo pozneje. 

Deželni glavar potem naznani, da je dal poslancu 
Pfeiferju dopust za dva dni. 

Ko se prične posebna obravnava o Svetčevi postavi 
glede rezervinega zaklada kranjske hranilnice, man j ­
š ina z a p u s t i z b o r n i c o , ker se ni hotela vdeleže-
vati pretresanja o tej postavi K sreči pa je bilo med 
tem , ko je gosp. deželni predseduik bral odgovor na 
Obrezovo interpelacijo, prišlo toliko narodnih poslancev, 
da so bili tudi po odhodu manjšine sklepčni, in postava 
je bila brez ugovora sprejeta v drugem in tretjem branji, 
ter se glasi: 

„Zakon 
z dne 

veljaven za vojvodino kranjsko 
z a s t r a n s o d e l o v a n j a d e ž e l n e g a z a s t o p a p r i 

v p o r a b i r e z e r v n e g a z a k l a d a k r a n j s k e h ra ­
n i l n i c e v Lj u b i j a n i . 

Po nasvetu deželnega zbora Svoje vojvodine Kranj­
ske ukazujem tako: 

.§. 1. Deželni zbor ima pravico, da rezervni zaklad 
kranjske hranilnice v Ljubljani, kolikor ta ni potVeb'en 
za upravne in pokojninske stroške in hranilničnim vlo­
gam za varnost, zastran njegove uporabe za dobrodelne, 
obče koristne kraine in deželne namene, v hranilničnern 
pravilniku z dne 26. sedtembra 1844. leta (§. 12.), ozi­
roma v hranilničnega društva pravilih z dne 17. no­
vembra 1866. leta (§. 20. črka d. in §. 25.) izrečene, v 
smislu tega zakona nadzira in pri določevanji teh na­
menov sodeluje. 

§. 2. Deželni zbor izvršuje to svojo pravico po 
deželnem odboru, kateri sme k generalnim skupščinam 
hranilničnega društva pošiljati posebnega poslanca, ka­
teri naj pazi na to, da se po sklepih, v njih storjenih, 
ne odškoduje namernba hranilničnega rezervnega za­
klada. 

Deželni odbor ima pravico, proti takim sklepom pri 
politični deželni vladi in eventuelno proti njenim o njih 
storjenim določbam (razsodbam) pri ministerstvu za no­
tranje stvari ugovarjati. 

§. 3, O izdatkih iz rezervnega zaklada, ki niso 
upravni ali pokojninski, kakor tudi, ko bi hranilnica ne­
hala, o konečni njegovi porabi, treba je, da se pred za­
sliši deželni odbor. 

§. 4. Nadzorstvo, ki ga ima po hranilničnern pra­
vilniku državna vlada, ostane nespremenjeno. 

§. 5. Mojemu ministru za notranje stvari naroča 
se izvršitev tega zakona." 

Gosp. M u r n i k potem v imenu gospodarskega od­
seka poroča o samostalnem predlogu viteza Schneida 
glede tarifo v na južni železnici in stavi sledeče pred­
loge: 
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„1. Visoka vlada se naprosi, svoj vpliv vporab-

Ijati v to: 
a) da bo c. k. priv. južna železnica tarifo za vožnjo 

Jjudi znižala in glede voznine za blago postajam 
na Kranjskem ne manj ugodne tarife, kakor po­
stajam druzih dežela odločevala; 

b) da bode c. k. priv. južna železnica in druge de­
želne železnice, posebno tudi c. k. glavno ravna­
teljstvo avstrijskih državnih železnic sprejelo 
glavno deželno mesto Ljubljano v južno-severno 
avstrijsko-ogersko železnično zvezo, katera bi 
zelo škodovaue interese kmetijstva, trgovine, in­
dustrije in obrtnije na Kranjskem zopet zboljšala. 

2. Deželni zbor izreka visokemu c. kr. trgovin­
skemu ministerstvu zahvalo za znižano tarifo za vožnjo 
ljudi in blaga pri državnih železnicah in za to , kar je 
doslej o zadevi železničnih tarifov pri c. k. priv. južni 
železnici storilo. 

3. Deželnemu odboru se naroča, da zarad izpeljave 
teh sklepov potrebno ukrene." 

Gosp. Dežman pri tej priliki omenja, da vsled ne­
ugodnih tarifov iz Šlezije pošiljajo premog proti jugu 
ceneje, kakor ga morejo dajati naši ljudje. Vsled tega 
začelo je kopanje premoga v naši in sosedni štajerski 
deželi pešati, in silno potrebno je, da se uže skoraj v 
našo korist spremene železnični tarifi. 

Gosp. L u c k m a n n povdarja, da je razodel vse 
naše bolečine v železniškem svetu in gospode prepričal, 
da nam je v tej zadevi treba pomagati. V seji, ki je 
sklicana za 4. november, bo to reč še enkrat sprožil in 
upa, da bo tudi vlada podpirala naše želje. Sicer pa je 
neobhodno potrebno, da dobi vlada posebno železnico 
do morja. 

Po konečni besedi gosp. poročevalca M u r n i k a se 
gori omenjeni predlogi sprejmo soglasno. 

Dr. P o k i u k a r poroča o nasvetu dr. Bleiweisa, 
da ima uradni jezik deželnih uradov, deželnemu odboru 
kranjskemu podredjenih, od 1. januarija 1885. naprej 
biti slovenski. To je uže bilo od leta 1869. do 1878. 
ter je čisto naravno; vendar pa je treba to reč vnovič 
skleniti, da se odpravi sklep deželnega zbora 1. 1878. 

Gosp. D e ž m a n u se predlog Bleiweisov zdi čisto 
nepotreben. Ko bi se to o načelu sprejelo, bi bilo treba 
več izjem , ki bi jih bili deželni odborniki prav lahko 
razložili odseku. Stavbeni urad bi nikakor ne mogel 
uradovati slovenski, in ko bi se mu to ukazalo, bi bilo 
to stvari sami na škodo. Enako bi bilo s prisilno de­
lavnico, z zemljišno-odveznim zakladom itd. Deželni 
odbor je vse storil, kar je le mogel, da se vstreza na­
čelom, izrečenih v Bleiweisovem predlogu. Ako se bo 
to splošno sprejelo, bo velika zmešnjava nastala v de­
želnih uradih in knjigah. 

Deželni glavar odgovarja Dežmanu, da se je koli­
kor mogoče držal zborovega sklepa. 

Dr. B l e i w e i s Dežmanu pravi, da iz njegovih 
besed še le sprevidi, kako je prav storil, da je stavil 
svoj predlog. Ravno Dežmanova stranka je napravila 
zmešnjave, Govornik misli, da stavbeni urad bi lahko 
slovenski uradoval, kakor se večinoma uže zdaj godi 
tudi pri mestnem stavbenem uradu. Iz Gorice in Trsta 
dobivamo italijanske, iz Dalmacije hrvatske, iz Ogerske 
madjarske dopise, samo mi naj vsem odgovarjamo nemški. 

(Konec prihodnjič.) 


